THIS TRADE SERVICES AGREEMENT (the “Trade Services Agreement”) No. [e] is made on [e] at [e] by and between:
HQP PONG DICH VU THUONG MAI NAY (“Hgp Péng Dich Vu Thwong Mai”) sé [e] diroc Idp vio ngay [e] thang [e] nim [e] tai [e]

baoi va gitra

(M

@

3)

“4)

JPMORGAN CHASE BANK, N.A., ACTING THROUGH ITS HO CHI MINH BRANCH
JPMORGAN CHASE BANK, N.A., HANH PONG THONG QUA CHI NHANH THANH PHO HO CHI MINH

Registered Address: [o]

Dia chi dang ky: [e]

Enterprise Code: 107055 dated 28 October 1999 (amended for <The latest amendment of EC> issued by the Department of Planning and
Investment of Ho Chi Minh City

M s6 doanh nghiép: 107055 ngay 28 thang 10 ndm 1999 (dwoc sira déi lan thir <ldn sita d6i MSDN gan nhét> dwoc cdp boi S Ké
Hoach va Dau Tu Thanh Phé Ho Chi Minh

(the “Bank”); and

(“Ngdn Hang”); va

[-name of the Customer-]
[-tén cua Khach Hang-]
Registered Address:
Dia chi dang ky:
Enterprise Code (for corporate customer): [*] issued by [name of issuing authority of EC]

Maé Sé Doanh Nghiép (d6i voi khéch hang doanh nghiép): [*] dwoc cap béi [tén ciia co quan cdp MSDN]

and

va

[-name of the Customer-]
[-tén cia Khach Hang-]
Registered Address:
Dia chi dang ky:
Enterprise Code (for corporate customer): [*] issued by [name of issuing authority of EC]

M S6 Doanh Nghiép (d6i véi khdach hang doanh nghiép): [*] dwoc cdp béi [tén ciia co quan cap MSDN]

and

va

[-name of the Customer-]
[-tén cua Khach Hang-]
Registered Address:
Dia chi dang ky:
Enterprise Code (for corporate customer): [*] issued by [name of issuing authority of EC]

Mé S6 Doanh Nghiép (d6i véi khdach hang doanh nghiép): [*] dwoc cdp béi [tén ciia co quan cap MSDN]

([the “Customer”]/[each referred to individually and separately herein the “Customer”])
([“Khach Hang}/ [mbi bén dugc din chiéu dén riéng r& va tach biét trong Hop Ddng Dich Vu Thuong Mai nay 1a “Khach Hang™])

WHEREAS:
XET RANG

(A)

B)

The Customer has requested the Services (as defined below),
Khach Hang da xin ccfp cac Dich Vu (dwoc dinh nghia bén duoi),

The Bank agrees to provide the Services on the terms and conditions set forth herein,
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Ngdn Hang dong y cdp cdc Dich Vu theo cdc diéu khodn va diéu kién quy dinh trong Hop Pong Dich Vu Thiwong Mai nay,

NOW, THEREFORE, the parties hereto agree as follows:
DO DO, NAY, cac bén trong Hop Dong Dich Vu Thuong Mai nay thoa thudn nhw sau:

1.

GENERAL TERMS

1.1

1.2

1.3

The Customer|s]:
(Cac) Khach Hang':

Facility / Khodn Tin
Dung:

CAC PIEU KHOAN CHUNG

The services made available to the Customer(s) pursuant to this Trade Services Agreement (the "Services") shall be subject to the terms
and conditions set out in this Trade Services Agreement and the General Terms Agreement attached to this Trade Services Agreement
(the “GTA”).

Cidc dich vu duwge cung cdp cho (cdc) Khach Hang theo Hop Péong Dich Vu Thirong Mai nay ("cde Dich Vu") phy thuge vdo cic diéu
khodn va diéu kién trong Hop Pong Dich Vu Thirong Mai nay va Théa Thudn Vé Céc Piéu Khodn Chung dinh kém theo Hop Pong
Dich Vu Thuong Mai nay (“TTVCDKC”).

The terms and conditions set out in the GTA are incorporated into this Trade Services Agreement by reference in their entirety. Terms
defined in the GTA have the same meaning when used in this Trade Services Agreement unless given a different meaning in this Trade
Services Agreement. In the event of any conflict or inconsistency between the provisions of this Trade Services Agreement and the GTA,
this Trade Services Agreement will prevail.

Todn b¢ cac diéu khodn va diéu kién quy dinh trong TTVCDKC diege dira vao Hop Pong Dich Vu Thwong Mai ndy bang dan chiéu.
Cic thudt ngit dwoe dinh nghia trong TTVCDKC ¢6 ¥ nghia giong nhie vy khi dwoc sir dung trong Hop Péong Dich Vu Thirong Mai nay
triv khi diegre dua ra ¥ nghia khdc trong Hop Pong Dich Vi Thirong Mai nay. Trong trirong hop ¢6 bat ky mdu thudn hodc sw khdc nhau
nao giita cdc diéu khoan ciia Hop Pong Dich Vu Thiong Mai nay va TTVCPKC, thi Hop Pong Dich Vi Thwong Mai nay sé dwoc wu
tién ap dung.

The Services made available pursuant to this Trade Services Agreement shall be subject to the following:
Cac Dich Vu dwoc cung cap can cu theo Hop Pong Dich Vu Thuong Mai nay sé phu thugc vao cac quy dinh sau day:

[Insert full legal name of the/each Customer]

[Pién tén phdp Iy ddy dii ciia (timg) Bén Vay]

([the "Customer"]/[each referred to individually and separately herein as the "Customer"])

([“Khdch Héang”]/ [méi bén dwoc déan chiéu dén riéng ré va tach biét trong Hop Dong Dich Vu Thuong
Mai nay la “Khdch Hang"'])

The Bank may, in its sole and absolute discretion, provide to the Customer the Export Letter of Credit
Financing (with recourse) Facility and/or other services in relation to processing and handling of any
documentary credits issued in favour of the Customer (the “Services”), on an uncommitted basis. For each
drawing under this Facility under which there is a bill of exchange or promissory note accompanying the
documentation, the Bank shall agree with the Customer in writing such details set out in Annexure A, as
applicable.

Ngdn Hang c6 thé, theo todn quyén tity nghi quyét dinh ciia minh, cung cdp cho Khdach Hang Khodn Tin
Dung Cap Vén Thu Tin Dung Xudt Khéu (c6 truy doi) va cdc dich vu khdc lién quan dén viée xir Iy va giai
quyét bat ky khodn tin dung chitng tir ndo dwoc phat hanh cho Khach Hang (“cdc Dich Vi), trén co s
khéng cam két. Cho méi khoan rit von theo Khoan Tin Dung ndy ma c6 hoi phiéu doi ng hodc hoi phleu
nhdn no di kém cdc tai liéu, Ngan Hang sé théa thudn véi Khach Hang bang vin ban cac thong tin chi tiét
quy dinh tai Phu Luc A, tuy tung truong hop.

Nature of Services /
Tinh chat ciia cdc Dich
Vu:

Additional
Representations:

Cic Cam Poan Bé
Sung:

Export Transactions / Cdc Giao Dich Xudt Khéu

Without prejudice to the representations and warranties set out in the GTA, the Customer makes the
following additional representations and warranties to the Bank, which shall be deemed repeated by the
Customer as set out in the Clause 8 (Representations and warranties) of the GTA:

Khong lam anh huong dén cdc cam doan va bdo dam néu trong TTVCDKC, Khdch Hang duwa ra cac cam
doan va bao dam bé sung sau ddy doi véi Ngan Hang, ma dwoc xem la duoc Khach Hang lap lai nhu néu
tai Diéu [8] (Cac Cam Poan va Bao Pam) cia TTVCDKC:

(i) [It is not required under the law applicable where it is incorporated or resident or at the address
specified in a Facility Document to make any Tax Deduction from any payment it may make under
that Facility Document.]

[Ludt ap dung tai noi Khach Hang thanh ldp hodc cw tri hodc tai dia chi dwoc ghi tai Tai Liéu Tin
Dung khong yéu cau Khach Héing phdi thuc hién bat ky Khoan Khdu Trir Thué ndo tir bat kp khodn
thanh toan nao ma Khach Hang co thé thue hién theo Tai Liéu Tin Dung do.]

(i) [Under the law of its jurisdiction of incorporation it is not necessary that a Facility Document be filed,
recorded or enrolled with any court or other authority in that jurisdiction or that any stamp, registration
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e. Business Day
Definition:

Dinh nghia Ngay Lam
Viéc:

f. Relevant Jurisdiction:

Lénh Thé Tai Phén
Lién Quan:

g. Local Currency:
Déng Tién Trong Nwéc

h. Local Benchmark
Rate:

Léi Suét Tham Chiéu
Trong Nudc

i. Replacement
Benchmark:

or similar tax be paid on or in relation to that Facility Document or the transactions contemplated by
that Facility Document. ]

[Theo ludt ciia linh thé tai phan noi Khach Hang thanh ldp, mét Tai Liéu Tin Dung khong can phai
dwge ndp, e hode dang ky véi bat ky toa dn hodc co quan hitu quan khdc tai lanh thé tai phéan dé
hodc bat ky 1 phi trieée ba, ding ky hodc thué tirong tw ndo phdi dwoe tra cho hodc lién quan dén Tai
Liéu Tin Dung do hodc cac giao dich dwoc du kién béi Tai Liéu Tin Dung do.]

(iii) [All Documents presented or to be presented for Financing (if any) or for presentation/collection

purposes relate to the sale of the Goods/service as described in those Documents and the Company has
shipped or delivered the Goods (or has performed the service) to the buyer thereof and acknowledges
that the Bank will rely on such warranty and representation when assessing the Application.]
[Tdt ca cac Chung tir da dwoc xuat trinh hodc sé duoc xudt trinh cho muc dich Tai tro (néu c0) hodc
cho muc dich xudt trinh/nho thu déu lién quan dén viéc ban Hang hoa/dich vu nhw duwoc mo ta trong
cac Chung tr do, va Cong ty da gui hang hodc giao Hang hoa (hodc da thuc hién dich vu) cho bén
mua twong img, dong thoi xdc nhan rang Ngdn hang sé diea vao sw bdo dam va cam doan ndy khi
ddnh gié Pon dé nghi.]

["Business Day" means any day (other than a Saturday or a Sunday) on which banks are open for business
in Vietnam and (in relation to the calculation or computation of the Term SOFR Rate), any U.S. Government
Securities Business Day. ]

[ "Ngay Lam Viéc" nghia la bdt kp ngay ndo (trir thit Bay hodc Chii Nhdt) ma vio ngay dé ngan hang mo
cika hoat déng tai Viét Nam va (lién quan dén viéc tinh hodc tinh todn Lai Sudt SOFR Ky Han), bat ky Ngay
Lam Viéc Chitng Khoan Chinh Phu Hoa Ky nao.]

Vietnam

Viét Nam

Vietnamese dong, the lawful currency of Vietnam ("VND").
Péng Viét Nam, dong tién hop phdp ciia Viét Nam ("VND").
“VNIBOR” means, in relation to any Loan in VND:

"VNIBOR" c6 nghia 4, lién quan dén bat ky Khoan Vay nio biang VND:

(a) the Screen Rate as of the Specified Time on the Quotation Day and for a period equal in length to the
Interest Period of that Loan; or if no Screen Rate is available for the Interest Period of that Loan, the
Interpolated Screen Rate for that Loan; or

Ldi Sudt Hién Thi dwoc dp dung vao Thg}i Gian Pa Dinh vc?o Ngdy Bao Gia va cho thoi han dai bcing
Ky Tinh Lai ciia Khoan Vay ddl hodc néu khong co Lai Suat hién Thi ndo cho Ky Tinh Lai cia Khoan
Vay do, Lai Suat Hién Thi Tuyén Tinh cho Khoan Vay do;
(b) If:
Néu:
(i) no Screen Rate is available for the currency of that Loan; and
khong c6 Lai Sudt Tham Chiéu cho déng tién cia Khodn Vay do; va
(i) it is not possible to calculate an Interpolated Screen Rate for that Loan,
khéng thé tinh Lai Sudt Hién Thi Tuyén Tinh cho Khoan Vay do,

then the Alternative Rate (VND) shall apply to the relevant Loan, unless and until the Bank and the
Customer shall mutually agree upon a substitute rate. If any such Screen Rate or Interpolated Screen Rate
is below zero, VNIBOR will be deemed to be zero.

thi Lai Sudt Lya Chon (VND) sé dp dung doi véi Khodn Vay lién quan, triv khi va cho dén khi Ngdn Hang

va Khdach Hang ciing nhau théa thudn 1di sudt thay thé. Néu bét ky Lai Sudt Hién Thi hodc Lai Sudt Hién
Thi Tuyén Tinh duwoc ap dung nao néu trén nho hon 0, thi VNIBOR sé duoc xem la bang 0;

L1
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Tham Chiéu Thay T hé

Local Screen Rate:

Lai Sudét Hién Thi
Trong Nuwéc

Specified Time in
relation to the Local
Benchmark Rate:

Thoi Gian Da Bg'nh lién
quan toi Lai Suat Tham
Chiéu Trong Nuoc:
Process Agent:

Dai Dién Nhin Tong
Dat

Acknowledgment of the
Customer:

Xdc nhdn ciia khach

[

“Local Screen Rate” means in relation to VNIBOR, the Vietnam interbank offered rate for the relevant
currency and period displayed on page VNIBOR type Reuters code: VNIBOR of the Thomson Reuters
screen (or any replacement page which displays that rate).

[“Lai Sudt Hten Thi Trong Nuéc” c6 nghia la lién quan dén VNIBOR, ldi sudt dp dung lién ngdn hang
cho dong tién va kp han lién quan dicgc hién thi trén trang VNIBOR cos logi ma Reuters: VNIBOR cuia
Thomson Reuters (hodc bdt ky trang thay thé ndo hién thi ldi sudt do).]

In relation to VNIBOR, as of 11:00 a.m. (Vietnam time).

Lién quan dén VNIBOR, ké tir 11:00 gio sang (gic Viét Nam).

L1
[ ]

By signing below, the Customer acknowledges that the Customer has been provided with complete
information in relation to the Trade Services Agreement and the GTA by the Bank prior to entering into the
Trade Services Agreement and the GTA. The Customer has read, understood, and accepted the terms and

Y conditions under the Trade Services Agreement and the GTA.
ang:

Bang viéc ky két dwdi day, Khach Hang xdc nhan rang Khdch hang di dwoc Ngdn Hang cung cap thong
tin day di lién quan @én Hop Dong Dich Vu Thuwong Mai va TTVCBKC trude khi ky két Hop Pong Dich
Vu Thuong Mai va TTVCDKC. Khach hang da doc, hiéu va chép nhdn cac diéu khoan va diéu kién theo
Hop D&ng Dich Vu Thuong Mai va TTVCDKC.

This Trade Services Agreement is made in English and in Vietnamese of the same validity. In the case of a conflict or inconsistency between
the English and the Vietnamese, the English version shall prevail.

Hop Poéng Dich Vu Thuwong Mai ndy dwoc ldp bang tiéng Anh va tiéng Viét voi gid tri phdp 1y ngang nhau. Trong trucng hop c6 mau thudn
hodic khéng thong nhdt giita ban tiéng Anh va tiéng Viét, ban tiéng Anh sé dwgc wu tién dp dung.

This Trade Services Agreement is effective from the later of (i) the date the Bank executes this Trade Services Agreement and (ii) the date on
which the Bank receives a duplicate of this Trade Services Agreement duly executed by the/each Customer and such other relevant documents
from the/each Customer including but not limited to condition precedent documents required by the Bank ("Effective Date") until the date all
payable amounts and obligations under this Trade Services Agreement are fully repaid and satisfied, provided that the Effective Date must occur
within ninety (90) calendar days from the date of this Trade Services Agreement. For the avoidance of doubt, if the Effective Date does not
occur within ninety (90) calendar days from the date of this Trade Services Agreement, this Trade Services Agreement shall be automatically
terminated. By signing below, the/each Customer acknowledges and agrees that, notwithstanding any provision to the contrary herein and
the/each Customer's execution of this Trade Services Agreement, the Bank will have sole and absolute discretion to decide whether or not it will
execute this Trade Services Agreement.

Hop Péng Dich Vu Thiong Mai ndy ¢é hiéu luc tir (i) ngay Ngdn Hang ky két Hop Pong Dich Vu Thirong Mai nay hodc (i) ngdy ma Ngén
Hang nhén dwoc ban Hop BPong Dich Vu Thirong Mai nay dwoc ky két hop 16 boi (timg) Khach Hang va cdc tai liéu cd lién quan khdc tir (timg)
Khach Hang, bao gom nhung khong gidi han o cac tai liéu la diéu kién tién quyét droc Ngdan Hang yéu cdu, tiry xem ngdy nao dén sau (“Ngdy
Hiéu Luwc”), cho dén ngay tat c cdc khodn tién phdi tra va cdc nghia vu theo Hop Péng Dich Vu Thuwong Mai ndy dwge hoan trd va dép img
ddy du, véi diéu kién la Ngdy Hiéu Luc phai xdy ra trong vong chin muoi (90) ngdy duong lich ké tir ngay ciia Hop Pong Dich Vu Thuong Mai
nay. Dé tranh hiéu nham, néu Ngay Hiéu Lic khong xdy ra trong vong chin muoi (90) ngay duong lich ké tir ngdy ciia Hop DPong Dich Vu
Thwong Mai nay, Hop Péong Dich Vu Thiwong Mai ndy sé tw dong cham dirt. Bang viée ky két duéi day, (timg) Khdch Hang thita nhin va dong
¥ rang, bat ké bat ky quy dinh ndo khéc di trong Hop Péng Dich Vy Thirong Mai nay va viée (tirng) Khdach Hang ky két Hop Péng Dich Vu
Thwong Mai ndy, Ngdn Hang sé ¢é toan quyén duy nhdt va tuyét doi dé quyét dinh rang Ngan Hang cé ky két Hop Pong Dich Vu Thuong Mai
nay hay khong.

FOR ADMINISTRATIVE USE / CHO MUC PICH HANH CHINH

The GTA attached to this Trade Services Agreement is enclosed with the following schedules (please tick the applicable box "[1"):
TTVCDKC dinh kem Hop Déng Dich Vu Thuong Mai nay dwoc di kém véi nhitng phu luc sau (tich vao 6 " [J" lién quan):

O Reference Rate Schedule / Phu Luc Léi Suat Tham Chiéu

[0 Joint and Several Obligations Schedule / Phu Luc Cdc Nghia Vu Lién Déi va Riéng Ré

O Export Letter of Credit Financing (With Recourse) Facility Schedule / Phu Luc Khodn Tin Dung Cép Vén Thu Tin Dung Xudt Khau (C6
Truy Doi)
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For and on behalf of

JPMorgan Chase Bank, N.A., acting through its Ho Chi Minh Branch

Dai dién va thay mat

JPMorgan Chase Bank, N.A., hanh dpng thong qua Chi nhanh Thanh phé Ho Chi Minh

By:
Name/Ho tén:
Title/Chitc danh:
Address/Dja chi:
Fax/86 fax:

Email:
Attention/Nguoi nhdn:

For and on behalf of

[INSERT CUSTOMER NAME]
[Dai dién va thay mat

[PIEN TEN BEN VAYJ

By:
Name/Ho tén:
Title/Chirc danh:
Address/Dia chi:
Fax/86 fax:

Email:
Attention/Nguoi nhan:
Date/Ngay:

[For and on behalf of

[INSERT CUSTOMER NAME]
[Dai dién va thay mdt

[PIEN TEN BEN VAYJ®

By:
Name/Ho tén:
Title/Chitc danh:
Address/Dja chi-
Fax/Sé fax:

Email:
Attention/Nguoi nhan:
Date/Ngay::]
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ANNEXURE A
PHULUC A

Details of each drawing under the Export Letter of Credit Financing (with recourse) Facility
Théng tin ciia moi dot rut von theo Khodn Tin Dung Cap Von Thuw Tin Dung Xuat Khau (co truy doi)

Key information of the draft / Thong
tin chinh ciia hoi phiéu:

[To be notified to the Bank by the Borrower in writing from time to time]

[Nhut dwoe Khich Hang théng bdo cho Ngdn Hang bang vin ban tiy ting thoi diém]

Discount price / Gid chiét khiu:

[To be agreed in writing between the Bank and the Borrower from time to time.]

[Nhut dwge Ngdn Hang va Khach Hang théa thudn bang vin ban tiy tieng thoi diém]

Purpose of use of the discounting
amount / Muc dich sir dung so tién
chiet khau:

Import, export and other trade financing purposes

Nhdp khdu, xudt khdu va cde muc dich cdp von thwong mai khdc

Currency: / Pong tién:

VND or other foreign currency, which is the currency of the relevant letter of credit to be agreed
in writing between the Bank and the Borrower from time to time.

VND hodc ngoai 1€ khdc, ma ngoai t¢ ndy la dong tién cia thi tin dung cé lien quan nhu dwoc
thoa thugn bang van ban gitta Ngan Hang va Khach Hang tuy ting thoi diém

The period for maintaining the
limit of the Facilities/ Availability
Period/ Tenor:

Thoi han duy tri han mirc Khodn
Tin Dung / Thoi Han Gidi Ngin /
Thoi Han :

The period for maintaining the limit of the Facilities is one (01) year commencing from the
Effective Date, and, subject to the Bank's discretion, is automatically annually renewed without
the need to sign a new agreement, unless otherwise notified by the Bank in writing. / Thoi han
duy tri han mirc ciia Khoan Tin Dung la mot (01) nam ké tir Ngdy Hiéu Lire, vd, con Phu thugc
vao quyén quyét dinh ciia Ngan Hang, duoc tw dong gia han hang ndm ma khéng can phai ky hop
déng méi, triv triweong hop Ngdn Héing thong béo khéc di bang vin ban.

Interest Rate: / Ldi Sudt

The discount rate for negotiation or prepayment of the relevant letter of credit to be agreed in
writing between the Bank and the Borrower from time to time.

Ladi sudt chiét khdu cho viéc mua lai hodc thanh todn trude han thir tin dung c6 lién quan nhi
duwoc théa thudn bang van ban gitta Ngdn Hang va Khdch Héang tiy tirng thoi diém.

Bank Charges or Fees / Other
relevant costs: / Phi hodc I¢ phi
ngdn hang / Cdc chi phi co lién quan
khac

[ V[Not applicable.]

[ ]J/[Khéng ap dung.]
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